
SMALL GP POUCH, MULTICAM

Small GP Pouch There are plenty of GP pouches out there on the market, but
this one is more than your average General Purpose pouch. Using feedback from
service members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a
GP pouch can be. The Small GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for
the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and
DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high quality 500d Cordura
nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert
Suite. The Small Gp Pouch is designed to mount to MOLLE or Belt Systems. For
MOLLE the pouch consumes 3 Columns. For Belts it has a pass through that can
accommodate 2" wide belts. Dimensions (Approximate) Height 5.5" x Width 5.5"
x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: SMALL GP POUCH, MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100633
Mfr. No.: PO-GS-MC
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.108kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 165mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SMALL GP POUCH von
Spiritus Systems

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SMALL GP POUCH von Spiritus Systems entschieden haben. Diese Tasche ist
mehr als nur eine durchschnittliche General Purpose Tasche. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche für den vorgesehenen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um die Struktur und Funktionalität zu gewährleisten.
Informieren Sie sich über Rückrufhinweise auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Tasche nur mit kompatiblen MOLLE oder Gürtelsystemen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche sicher an Ihrem Tragesystem befestigt ist.
Vermeiden Sie das Lagern von scharfen oder gefährlichen Gegenständen in der Tasche, die Verletzungen
verursachen könnten.
Lagern Sie Nachtsichtgeräte und andere empfindliche Gegenstände in der vorgesehenen Innentasche, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Nutzen Sie die Fronttasche nur für die vorgesehenen Gegenstände, um die Funktionalität der Tasche nicht zu
beeinträchtigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Befestigung an MOLLESystemen:

Fädeln Sie die MOLLERiemen durch die entsprechenden Schlaufen an Ihrer Ausrüstung.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Befestigung an Gürtelsystemen:

Führen Sie den Gürtel durch die Durchlassöffnung der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher am Gürtel sitzt und nicht herunterfällt.

Nutzung der Fronttasche:

Nutzen Sie die Fronttasche für flache Gegenstände wie VS17 Panels oder SSE Taschen.
Überladen Sie die Fronttasche nicht, um die Stabilität der Tasche zu gewährleisten.

Lagerung von Nachtsichtgeräten:

Platzieren Sie Nachtsichtgeräte in der dafür vorgesehenen Innentasche.
Vermeiden Sie das Lagern von anderen schweren Gegenständen in derselben Tasche.

Regelmäßige Inspektion:

Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Risse, Löcher oder andere Anzeichen von Abnutzung.
Bei Feststellung von Schäden, verwenden Sie die Tasche nicht und kontaktieren Sie den Hersteller.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entfernt und
recycelt werden, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der SMALL GP POUCH von Spiritus Systems, wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen für Ihre Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch
des Produkts gedacht sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Small GP Pouch

Introduction
Thank you for choosing the Small GP Pouch from Spiritus Systems. This pouch is designed to provide a versatile
storage solution for various items, including Night Vision Goggles and other essential gear. To ensure your safety
and the optimal use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.
Do not overload the pouch beyond its designed capacity.
Keep the pouch away from sharp objects that may cause tears or punctures.
Store the pouch in a dry place to prevent mold and mildew.
Follow all local regulations regarding the use and storage of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: The pouch may contain small parts that could pose a choking hazard to young
children. Improper use may lead to injury or damage to the pouch and its contents.

Avoiding Hazards: Keep the pouch out of reach of children. Use the pouch as intended, adhering to the
manufacturer's guidelines for weight and storage capacity. Ensure that all items stored within the pouch are
securely fastened to prevent them from falling out during movement.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Pouch: The Small GP Pouch is designed to mount to MOLLE or Belt Systems. For MOLLE
installation, the pouch consumes 3 columns of webbing. For belt use, the pouch has a passthrough that
accommodates belts up to 2 inches wide.

Using the Pouch: Open the pouch and utilize the front pocket for storing items like VS17 panels or SSE bags.
Ensure that Night Vision Goggles or other equipment are stored securely within the pouch to prevent
movement or damage. The interior of the pouch is lined with Velcro and is compatible with the Pouch Insert
Suite.

Care and Maintenance: Clean the pouch with a damp cloth and mild soap as needed. Avoid using harsh
chemicals or abrasive materials that may damage the fabric.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Small GP Pouch, please refer to the manufacturer's contact
points as provided in the product packaging or on the official website.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy using your Small GP Pouch!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pequeño
GP Pouch de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir el Pequeño GP Pouch de Spiritus Systems. Este pouch ha sido diseñado para ofrecerte un
almacenamiento versátil y seguro para tus equipos. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el pouch.
Inspecciona el pouch regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No sobrecargues el pouch; respeta las dimensiones y la capacidad de almacenamiento recomendadas.
Mantén el pouch alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Si notas algún daño en el pouch, deja de usarlo inmediatamente y considera reemplazarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Gafas de Visión Nocturna: Asegúrate de que las gafas estén correctamente almacenadas en el
pouch para evitar daños.
Accesorios Opcionales: Si utilizas accesorios opcionales, asegúrate de que sean compatibles y de que
estén instalados correctamente.
Montaje en MOLLE: Asegúrate de que el pouch esté bien asegurado a tu sistema MOLLE para evitar que se
suelte durante el uso.
Uso en Cinturones: Verifica que el pouch esté bien sujeto al cinturón y que el cinturón sea adecuado para el
pouch.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje en Sistemas MOLLE:

Alinea el pouch con las columnas MOLLE.
Inserta las correas del pouch en las columnas y asegúralas.
Asegúrate de que el pouch esté firmemente sujeto y no se mueva.

Montaje en Cinturones:

Introduce el cinturón de 2" de ancho a través de la abertura del pouch.
Ajusta el pouch en el cinturón hasta que esté en la posición deseada.

Almacenamiento de Equipos:

Utiliza el bolsillo frontal para artículos como paneles VS17 o bolsas SSE.
Asegúrate de que los artículos almacenados no excedan la capacidad del pouch.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el pouch está dañado, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, contacta a un punto de contacto en la UE. Es
importante que tengas acceso a la información necesaria para resolver cualquier inquietud.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso del Pequeño GP Pouch, no
dudes en buscar ayuda. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad
relacionado con el producto.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Petite Poche GP
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Petite Poche GP Spiritus Systems. Ce produit a été conçu avec soin pour répondre à vos
besoins de rangement tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
afin de garantir une utilisation sûre et efficace de votre poche.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser la poche.
Vérifiez régulièrement l'état de la poche pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas la poche audelà de sa capacité recommandée.
Gardez la poche hors de portée des enfants lorsque celleci n'est pas utilisée.
En cas de problème, ne tentez pas de réparer la poche vousmême. Contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de placer des objets pointus ou tranchants dans la poche qui pourraient endommager le matériau.
Ne pas utiliser la poche si elle présente des signes de détérioration, tels que des coutures déchirées ou un
matériau usé.
Lors de l'utilisation de la poche sur un système MOLLE, assurezvous qu'elle est correctement fixée pour éviter
tout détachement accidentel.
Si vous utilisez la poche pour transporter des lunettes de vision nocturne, veillez à les placer dans un
compartiment sécurisé pour éviter les dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation sur un Système MOLLE :

Alignez la poche avec les bandes MOLLE de votre équipement.
Glissez les sangles de la poche dans les bandes MOLLE jusqu'à ce qu'elles soient bien fixées.
Assurezvous que la poche est solidement attachée avant de l'utiliser.

Installation sur une Ceinture :

Passez la ceinture à travers le passage prévu à cet effet.
Ajustez la poche pour qu'elle soit à une hauteur confortable pour un accès facile.
Vérifiez que la poche est bien fixée et ne glisse pas.

Utilisation :

Utilisez la poche pour ranger des objets tels que des panneaux VS17 ou des sacs SSE.
Profitez de l'espace supplémentaire pour stocker des lunettes de vision nocturne.
Assurezvous que tous les objets stockés sont bien sécurisés et ne risquent pas de tomber.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la poche avec les déchets ménagers.
Si la poche est endommagée ou ne peut plus être utilisée, recyclezla si possible selon les directives locales.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou inquiétude concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence, comme indiqué sur l'emballage du produit ou dans le manuel d'utilisation.



Merci de respecter ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Petite
Poche GP Spiritus Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piccola Borsa GP di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per soddisfare le
esigenze di portabilità e organizzazione. La sicurezza è la nostra priorità e questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire un uso sicuro e corretto della borsa.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la borsa non sia danneggiata prima dell'uso. Controlla eventuali segni di usura o difetti.
Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni la borsa lontano da fonti di calore e fiamme.
Non sovraccaricare la borsa oltre il limite di capacità specificato.
Se noti un comportamento anomalo o un difetto, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme, come tempeste o forti piogge, senza protezione
adeguata.
Evita di esporre la borsa a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiarne il materiale.
Fai attenzione quando riponi oggetti pesanti o appuntiti all'interno della borsa per evitare lesioni.
Non lasciare la borsa incustodita in luoghi pubblici o affollati per prevenire furti o smarrimenti.
Assicurati che la borsa sia fissata correttamente quando montata su sistemi MOLLE o cinture per evitare
cadute accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio su sistemi MOLLE:

Allinea la borsa con le colonne MOLLE.
Inserisci le cinghie della borsa attraverso le colonne e assicurati che siano ben fissate.
Controlla che la borsa sia stabile e non si muova.

Montaggio su cinture:

Inserisci il passante della borsa sulla cintura.
Assicurati che il passante sia ben fissato e che la borsa non scivoli.

Utilizzo della borsa:

Apri la borsa utilizzando la chiusura appropriata.
Riponi gli oggetti desiderati, facendo attenzione a non sovraccaricare.
Chiudi la borsa correttamente dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e altri componenti della borsa.
Non gettare la borsa nell'ambiente. Ricicla quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in tessuto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e appropriato della
Piccola Borsa GP di Spiritus Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Małej Kieszeni GP
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Małej Kieszeni GP Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zapewnij, że kieszeń jest używana zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan kieszeni przed użyciem. Unikaj używania uszkodzonego produktu.
Przechowuj kieszeń w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie używaj kieszeni do przechowywania przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub nieodpowiednie dla
jej przeznaczenia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że kieszeń jest prawidłowo zamocowana na systemach MOLLE lub pasach.
Nie przeciążaj kieszeni nadmierną ilością przedmiotów, aby uniknąć uszkodzeń.
Zwracaj uwagę na ostrzeżenia dotyczące przechowywania gogli noktowizyjnych, aby uniknąć ich
uszkodzenia.
Nie używaj kieszeni w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż na systemach MOLLE:

Włóż paski MOLLE przez otwory w kieszeni.
Upewnij się, że kieszeń jest dobrze przymocowana i nie ma luzów.

Montaż na pasach:

Włóż pas przez otwór w kieszeni, który pomieści pasy o szerokości 2".
Sprawdź, czy kieszeń jest stabilna i nie przesuwa się.

Użycie przedniej kieszeni:

Otwórz przednią kieszeń i umieść w niej przedmioty, takie jak panele VS17 lub torby SSE.
Upewnij się, że przedmioty są odpowiednio zabezpieczone.

Przechowywanie gogli noktowizyjnych:

Umieść gogle w głębszej części kieszeni, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj stan gogli, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kieszeni do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.
Jeśli kieszeń jest uszkodzona, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Małej Kieszeni GP, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz pod ręką wszystkie informacje dotyczące produktu, aby uzyskać jak
najszybszą pomoc.



Dziękujemy za wybór Małej Kieszeni GP Spiritus Systems. Używaj jej odpowiedzialnie i ciesz się jej
funkcjonalnością!
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Pien GP Pussi Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Pieni GP Pussi tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Se sisältää tärkeitä tietoja, jotka on laadittu EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä ylikuormita pussia. Noudata valmistajan suosituksia maksimikuormasta.
Varmista, että kaikki taskut ja kiinnikkeet ovat kunnolla suljettuja ennen käyttöä.
Käytä pussia vain sellaisten esineiden kuljettamiseen, jotka ovat turvallisia ja sallittuja.
Vältä teräviä esineitä tai muita vaarallisia materiaaleja, jotka voivat vahingoittaa pussia tai aiheuttaa vaaraa
käyttäjälle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus MOLLEjärjestelmään:

Aseta pussi haluamaasi kohtaan MOLLEjärjestelmässä.
Kiinnitä pussi vetämällä MOLLEhihnat läpi pussin kiinnityslenkkien.
Varmista, että pussi on tukevasti kiinni ja ettei se liikahda.

Käyttö:

Avaa etutasku ja lisää esineet, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Käytä pussin syvyyttä säilyttääksesi yönäkölasit turvallisesti.
Tarkista, että kaikki esineet ovat kunnolla paikallaan ennen liikkumista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tai ohjeet kierrätykseen ja hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisätukea ja tietoa tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.
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Säkerhetsinstruktioner för SMALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP POUCH, MULTICAM

Introduktion
Tack för att du valt SMALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna påse är designad för att ge säker och effektiv
förvaring av utrustning. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för säker användning och uppfyller EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd aldrig en skadad produkt.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid onlineköp, säkerställ att säljaren följer säkerhetskrav som anges i EU GPSR.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt monterade innan användning.
Undvik att överbelasta påsen; följ de angivna dimensionerna och kapaciteterna.
Använd inte produkten i miljöer där den kan utsättas för extrema temperaturer eller kemikalier.
Förvara påsen på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Montering på MOLLEsystem:

Fäst påsen på MOLLEsystemet genom att trä in remmarna i de avsedda kolumnerna.
Se till att påsen sitter ordentligt fast och inte kan lossna vid rörelse.

Montering på bältesystem:

För bälten, använd genomgången för att trä påsen på ett bälte som är upp till 2" brett.
Kontrollera att påsen sitter stadigt på bältet innan du använder den.

Användning av framfickan:

Använd framfickan för att förvara mindre föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Se till att fickan är stängd ordentligt för att förhindra att föremål faller ut.

Förvaring av nattsynsglasögon:

Placera nattsynsglasögon i den djupa delen av påsen för att skydda dem.
Kontrollera att glasögonen sitter säkert innan du stänger påsen.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn eller kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den återförsäljare där produkten köptes eller besök vår
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod na bezpečné používání Malé GP Pouch

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Malou GP Pouch od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval
vysoké standardy kvality a bezpečnosti. V tomto návodu naleznete důležité informace o bezpečném používání,
instalaci a likvidaci tašky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda výrobek nejeví známky poškození před prvním použitím.
Udržujte tašku mimo dosah dětí, pokud není určena pro jejich použití.
Nepoužívejte tašku k uchovávání nebezpečných nebo ostrých předmětů, které by mohly způsobit zranění.
Pravidelně kontrolujte tašku na opotřebení nebo poškození a v případě potřeby ji vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži na MOLLE nebo pásové systémy se ujistěte, že je taška pevně uchycena, aby nedošlo k jejímu
uvolnění během používání.
Nepřetěžujte tašku nad doporučenou kapacitu, aby nedošlo k jejímu poškození nebo k nebezpečným
situacím.
Při používání tašky v terénu se vyvarujte kontaktu s otevřeným ohněm nebo jinými zdroji tepla.

Pokyny pro instalaci a použití

Montáž na MOLLE:

Ujistěte se, že máte čistou a suchou plochu pro montáž.
Prostrčte popruhy tašky skrze MOLLE panel a zajistěte je.
Ujistěte se, že taška je pevně uchycena a nehne se.

Použití:

Otevřete přední kapsu a uložte požadované předměty, jako jsou VS17 panely nebo SSE tašky.
Ujistěte se, že jsou všechny předměty správně uloženy a taška je uzavřena.
Při nošení tašky na opasku se ujistěte, že je popruh správně umístěn a neklouže.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci tašky se ujistěte, že je vyčištěna a zbavena všech uložených předmětů.
Tašku můžete vyhodit do běžného odpadu, pokud neobsahuje žádné nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, a dodržujte místní předpisy o likvidaci odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt, neváhejte
kontaktovat příslušné úřady nebo navštívit platformu Safety Gate pro aktuální informace o stažení výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Malé GP Pouch. V případě jakýchkoli dotazů se neváhejte obrátit
na odborníky nebo příslušné úřady.


